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二、委任下列人士為青年事務委員會的委員，任期兩年：

（一）陳志峰；

（二）夏俊英；

（三）梁偉業；

（四）劉展瑞；

（五）梁俊傑；

（六）陳冰冰；

（七）崔天立；

（八）陳文戈；

（九）區志權；

（十）黃啟亮。

三、本批示自二零二零年六月十日起產生效力。

二零二零年六月四日

社會文化司司長 歐陽瑜

第 46/2020號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據第28/2015號行政法規《社會工作局的組

織及運作》第五條第一款、第15/2009號法律《領導及主管人員

通則的基本規定》第二條第二款（一）項、第四條及第五條，以

及第26/2009號行政法規《領導及主管人員通則的補充規定》第

二條、第七條及第九條，結合第183/2019號行政命令第一款的規

定，作出本批示：

一、以定期委任方式委任韓衛為社會工作局局長，自二零二

零年六月二十日起，為期一年。

二、因本委任所產生的負擔，由社會工作局的預算承擔。

三、以附件形式公佈委任理由及被委任人的學歷及專業簡

歷。

二零二零年六月五日

社會文化司司長 歐陽瑜

––––––––––

附件

委任韓衛擔任社會工作局局長一職的理由如下：

——職位出缺；

2. São designadas vogais do Conselho de Juventude, pelo pe-
ríodo de dois anos, as seguintes individualidades:

1) Chan Chi Fong;

2) Ha Chon Ieng;

3) Leong Wai Ip;

4) Lao Chin Soi;

5) Leong Chon Kit; 

6) Chan Peng Peng;

7) Chui Calvin TinLop;

8) Chan Man Ko;

9) Au Chi Kun;

10) Wong Kai Leong.

3. O presente despacho produz efeitos a partir de 10 de Ju-
nho de 2020.

4 de Junho de 2020.

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.

Despacho da Secretária para os Assuntos
Sociais e Cultura n.º 46/2020

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
disposto no n.º 1 do artigo 5.º do Regulamento Administrativo 
n.º 28/2015 (Organização e funcionamento do Instituto de Ac-
ção Social), na alínea 1) do n.º 2 do artigo 2.º e nos artigos 4.º e 
5.º da Lei n.º 15/2009 (Disposições Fundamentais do Estatuto 
do Pessoal de Direcção e Chefia), e nos artigos 2.º, 7.º e 9.º do 
Regulamento Administrativo n.º 26/2009 (Disposições comple-
mentares do estatuto do pessoal de direcção e chefia), conjuga-
dos com o n.º 1 da Ordem Executiva n.º 183/2019, a Secretária 
para os Assuntos Sociais e Cultura manda:

1. É nomeado, em comissão de serviço, Hon Wai para exer-
cer o cargo de presidente do Instituto de Acção Social, pelo 
período de um ano, a partir de 20 de Junho de 2020.

2. Os encargos resultantes da presente nomeação são supor-
tados pelo orçamento do Instituto de Acção Social.

3. É publicada, em anexo, a nota relativa aos fundamentos da 
nomeação e ao currículo académico e profissional do nomeado.

5 de Junho de 2020.

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.

––––––––––

ANEXO

Fundamentos da nomeação de Hon Wai para o cargo de pre-
sidente do Instituto de Acção Social:

— Vacatura do cargo;
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——韓衛的個人履歷顯示其具備專業能力及才幹擔任社會

工作局局長一職。

學歷： 

——台灣大學心理學學士；

——台灣大學心理學碩士。

專業簡歷：

——1995年9月至1997年10月 預防及治療藥物依賴辦公室

高級技術員；

——1997年10月至1999年6月 預防及治療藥物依賴辦公室

治療技術中心監督；

——1999年6月至2010年10月 社會工作局戒毒復康處處

長；

——2010年11月至2011年4月 社會工作局防治藥物依賴廳

代廳長；

——2011年4月至2015年12月 社會工作局防治藥物依賴廳

廳長；

——2016年1月至今 社會工作局副局長；

——2019年12月20日至今 社會工作局代局長。

第 47/2020號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據第28/2015號行政法規《社會工作局的組

織及運作》第五條第一款、第15/2009號法律《領導及主管人員

通則的基本規定》第二條第二款（二）項、第四條及第五條，以

及第26/2009號行政法規《領導及主管人員通則的補充規定》第

二條、第七條及第九條，結合第183/2019號行政命令第一款的規

定，作出本批示：

一、以定期委任方式委任鄧玉華為社會工作局副局長，自二

零二零年六月二十日起，為期一年。

二、因本委任所產生的負擔，由社會工作局的預算承擔。

— Hon Wai possui competência profissional e aptidão para o 
exercício do cargo de presidente do Instituto de Acção Social, 
que se demonstra pelo curriculum vitae.

Currículo académico:

— Licenciatura em Psicologia pela Universidade Nacional de 
Taiwan;

— Mestrado em Psicologia pela Universidade Nacional de 
Taiwan.

Currículo profissional:

— Técnico superior do Gabinete para a Prevenção e Trata-
mento da Toxicodependência, de Setembro de 1995 a Outubro 
de 1997;

— Supervisor do Núcleo de Intervenção Técnica na área do 
tratamento do Gabinete para a Prevenção e Tratamento da To-
xicodependência, de Outubro de 1997 a Junho de 1999;

— Chefe da Divisão de Tratamento e Reinserção Social 
do Instituto de Acção Social, de Junho de 1999 a Outubro de 
2010;

— Chefe, substituto, do Departamento de Prevenção e Tra-
tamento da Toxicodependência do Instituto de Acção Social, 
de Novembro de 2010 a Abril de 2011;

— Chefe do Departamento de Prevenção e Tratamento da 
Toxicodependência do Instituto de Acção Social, de Abril de 
2011 a Dezembro de 2015;

— Vice-presidente do Instituto de Acção Social, desde Ja-
neiro de 2016 até à presente data;

— Presidente, substituto, do Instituto de Acção Social, desde 
20 de Dezembro de 2019 até à presente data.

Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 47/2020

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
disposto no n.º 1 do artigo 5.º do Regulamento Administrativo 
n.º 28/2015 (Organização e funcionamento do Instituto de 
Acção Social), na alínea 2) do n.º 2 do artigo 2.º e nos artigos 4.º 
e 5.º da Lei n.º 15/2009 (Disposições Fundamentais do Estatuto 
do Pessoal de Direcção e Chefia), e nos artigos 2.º, 7.º e 9.º do 
Regulamento Administrativo n.º 26/2009 (Disposições comple-
mentares do estatuto do pessoal de direcção e chefia), conjuga-
dos com o n.º 1 da Ordem Executiva n.º 183/2019, a Secretária 
para os Assuntos Sociais e Cultura manda:

1. É nomeado, em comissão de serviço, Tang Yuk Wa para 
exercer o cargo de vice-presidente do Instituto de Acção Social, 
pelo período de um ano, a partir de 20 de Junho de 2020.

2. Os encargos resultantes da presente nomeação são supor-
tados pelo orçamento do Instituto de Acção Social.


